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See the notice on TED website

429342-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Matériel de marquage routier – Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie 
eines Kombigerätes zur Demarkierung und Reinigung von Verkehrsflächen
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Adresse électronique: einkauf@mdf-ag.com
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités aéroportuaires

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie eines Kombigerätes zur Demarkierung 
und Reinigung von Verkehrsflächen
Description: Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie eines Kombigerätes zur 
Demarkierung und Reinigung von Verkehrsflächen
Identifiant de la procédure: a20c1e12-e823-46fa-8bb4-77bb0422d441
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34922000 Matériel de marquage routier
Nomenclature complémentaire (cpv): 34922100 Marquage routier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber 
nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Der Auftraggeber wird im vorliegenden Verfahren durch die 
Mitteldeutsche Flughafen AG vertreten. b) Zu Kooperationsformen im vorliegenden 
Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie zur 
wirtschaftlichen und finanziellen und zur technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
(Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft in einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen. Im Rahmen 
einer Eignungsleihe (z. B. durch Subunternehmer) sind die Eignungsunterlagen für die 
anderen Unternehmen insoweit in einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen, als die 
Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bewerber gesondert 
die Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, nach deren Inhalt die 
rechtlich und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die entsprechenden Ressourcen der 
Dritten nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von 
eignungsleihenden Unternehmen die entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer 
Leihe der wirtschaftlichen oder finanziellen Leistungsfähigkeit ist durch das eignungsleihende 
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Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall 
gemeinsam für die Auftragsdurchführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. 
Bei einer Leihe der beruflichen Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder 
Befähigungsnachweise oder die einschlägige berufliche Erfahrung (Referenzen), ist durch das 
eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es die Leistungen als 
Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese Kapazitäten benötigt werden. c) 
Vorgaben für die Prüfung der Teilnahmeanträge: Der Auftraggeber hat für die Einreichung der 
Teilnahmeanträge einen Bewerbungsbogen erstellt. Der Bewerbungsbogen ist einschließlich 
der Vertraulichkeits- und Datenschutzerklärung über die Vergabeplattform des Auftraggebers 
nach Registrierung herunterzuladen. Die Teilnahmeanträge sind in allen Bestandteilen in 
deutscher Sprache in Textform über die Vergabeplattform des Auftraggebers einzureichen, bei 
fremdsprachigen Dokumenten mit deutscher Übersetzung. Der Auftraggeber wird die frist- und 
formgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge zunächst auf Vollständigkeit prüfen. Der 
Auftraggeber behält sich nach § 51 Abs. 2 SektVO unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die Bewerber aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen oder sonstige Nachweise 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der Auftraggeber wird anschließend 
die vollständigen und fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge inhaltlich prüfen. 
Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der Auftraggeber inhaltlich prüfen, ob die 
grundsätzliche Eignung des Bewerbers nach den benannten Eignungsunterlagen vorliegt. 
Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht bejaht werden, wird der Teilnahmeantrag 
nicht berücksichtigt. Die Eignungsprüfung bezieht sich auch auf die Einhaltung etwaiger 
Mindestanforderungen an die Eignung. d) Weitere Hinweise zum Ablauf des 
Verhandlungsverfahrens sind der Aufforderung zur Abgabe eines Angebots zu entnehmen 
(siehe informatorische Vergabeunterlagen). e) Die in dieser Bekanntmachung enthaltenen 
Zeitangaben und Fristen stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. f) 
Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los. g) Datenschutz: Der 
Bewerber hat die Bestimmungen der DatenschutzGrundverordnung, des 
Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat 
entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei 
Angaben natürlicher Personen).

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
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Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
État de cessation d’activités: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Insolvabilité: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Lieferung einer Markierungsmaschine für den Einsatz auf dem Gelände des Flughafens 
Leipzig/Halle
Description: Die Flughäfen der Mitteldeutschen Flughafen AG (Leipzig, Dresden) 
beabsichtigen zukünftig einen Teil der Markierungsarbeiten eigenständig durchzuführen. 
Hierfür beabsichtigt die MF-AG eine Markierungsmaschine für die Verarbeitung von Kaltfarbe 
anzuschaffen. Die Maschine muss StVO und StVZO konform sein. Sie muss 2 Farben in 
einem Arbeitsgang im Airless-Verfahren verarbeiten können. Des Weiteren muss die 
Aufbringung von Glasperlen gewährleistet sein. Im Zuge der Übergabe ist zwingend die 
Abnahme beim Hersteller erforderlich. Des Weiteren ist eine -Einweisung beim Kunden, sowie 
die Angabe der Lieferzeiten notwendig. Die Ersatzteilversorgung ist für mindestens 15 Jahre 
nach Lieferung sicherzustellen. Gewährleistung mindestens 24 Monate oder 2.400 
Betriebsstunden, je nachdem welches Ereignis zuerst eintritt. Gegen Ende der 
Gewährleistungszeit ist eine eintägige Werkstattschulung für bis zu vier Mitarbeitende des 
Auftraggebers durchzuführen. Die Wartung sowie Gewährleistungsarbeiten sind durch vom 
Hersteller autorisierte Servicetechniker durchzuführen.
Identifiant interne: LOT-0001 E55551663

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34922000 Matériel de marquage routier
Nomenclature complémentaire (cpv): 42990000 Machines diverses à usage spécifique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
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Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung zum Umsatz des Bewerbers für vergleichbare 
Leistungen Eigenerklärung zum Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen 
entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für 
die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Für die Einhaltung der vorgenannten 
Mindestbedingungen werden bei allen Kooperationsfor-men (Bewerbergemeinschaft oder 
Eignungsleihe) die Angaben der benannten Unternehmen addiert.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Erklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers 
Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Benennung der Handelsregisternummer Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Nachweis, dass der Bieter Hersteller der angebotenen 
Maschine ist oder über eine Autorisierung des Herstellers für Vertrieb und Service verfügt.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurch-schnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl:
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Description du critère de sélection: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des 
Bewerbers, insbesondere für die Zuständigkeiten, in die die hier ausgeschriebenen Leistungen 
fallen, z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens. 
Hinweis: Ein projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine 
Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bewerbers.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit 
fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend 
ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt 
wurden.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB. Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber 
kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) 
relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine 
Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein 
verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person 
geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer 
Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), 
VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 
(Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 
Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; 
dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates 
vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte 
einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) – c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe 
oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen. Benennung der 
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Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, 
soweit eine Eintragung vorgesehen ist.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E55551663

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E55551663
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: ggf Vorauszahlung gegen Bürgschaft
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gilt § 128 Abs. 1 GWB
Un accord de confidentialité est requis: oui
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Offizielle Bezeichnung: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Leipzig
Organisation chargée des procédures de recours: Flughafen Leipzig/Halle GmbH

https://www.subreport.de/E55551663
https://www.subreport.de/E55551663


429342-2026 Page 7/12

Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügeobliegenheiten 
nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 
Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Flughafen Leipzig
/Halle GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Flughafen Leipzig
/Halle GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Flughafen Leipzig/Halle 
GmbH
Organisation qui traite les offres: Flughafen Leipzig/Halle GmbH

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Lieferung einer Demarkierungsmaschine/Kehrmaschine für den Einsatz auf dem 
Gelände des Flughafens Leipzig/Halle
Description: Der Flughafen Leipzig-Halle beabsichtigt die Anschaffung einer 
Flächenkehrmaschine in Kombination mit Kehrteller Rechts und Höchstdruckwasseranlage zur 
Demarkierung und Beseitigung von Gummiabrieb. Einsatzbereich ist der öffentliche 
Straßenverkehr sowie Flugbetriebsflächen. Das Kombigerät muss im Einzeleinsatz als 
Kehrmaschine und nach Umrüstung als Demarkierungs-/Gummiabriebbeseitigung 
funktionieren. Die Ersatzteilversorgung ist für mindestens 15 Jahre nach Lieferung 
sicherzustellen. Gewährleistung mindestens 24 Monate oder 2.400 Betriebsstunden, je 
nachdem welches Ereignis zuerst eintritt. Gegen Ende der Gewährleistungszeit ist eine 
eintägige Werkstattschulung für bis zu vier Mitarbeitende des Auftraggebers durchzuführen. 
Die Wartung sowie Gewährleistungsarbeiten sind durch vom Hersteller autorisierte 
Servicetechniker durchzuführen.
Identifiant interne: LOT-0002 E55551663

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42990000 Machines diverses à usage spécifique
Nomenclature complémentaire (cpv): 34922000 Matériel de marquage routier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung zum Umsatz des Bewerbers für vergleichbare 
Leistungen Eigenerklärung zum Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen 
entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für 
die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Für die Einhaltung der vorgenannten 
Mindestbedingungen werden bei allen Kooperationsfor-men (Bewerbergemeinschaft oder 
Eignungsleihe) die Angaben der benannten Unternehmen addiert.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Erklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers 
Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Benennung der Handelsregisternummer Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Nachweis, dass der Bieter Hersteller der angebotenen 
Maschine ist oder über eine Autorisierung des Herstellers für Vertrieb und Service verfügt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurch-schnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl:
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
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Critère: Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Description du critère de sélection: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des 
Bewerbers, insbesondere für die Zuständigkeiten, in die die hier ausgeschriebenen Leistungen 
fallen, z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens. 
Hinweis: Ein projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine 
Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bewerbers.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit 
fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend 
ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt 
wurden.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB. Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber 
kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) 
relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine 
Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein 
verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person 
geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer 
Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), 
VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 
(Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 
Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; 
dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates 
vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte 
einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) – c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe 
oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen. Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, 
soweit eine Eintragung vorgesehen ist.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E55551663

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E55551663
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: ggf Vorauszahlung gegen Bürgschaft
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gilt § 128 Abs. 1 GWB
Un accord de confidentialité est requis: oui
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Offizielle Bezeichnung: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Leipzig
Organisation chargée des procédures de recours: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügeobliegenheiten 
nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 
Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Flughafen Leipzig
/Halle GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Flughafen Leipzig
/Halle GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Flughafen Leipzig/Halle 
GmbH
Organisation qui traite les offres: Flughafen Leipzig/Halle GmbH

https://www.subreport.de/E55551663
https://www.subreport.de/E55551663
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00008018
Adresse postale: Terminalring 11
Ville: Flughafen Leipzig/Halle
Code postal: 04435
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne
Point de contact: Flughafen Leipzig/Halle
Adresse électronique: einkauf@mdf-ag.com
Téléphone: +49 341 2241095
Adresse internet: http://www.leipzig-halle-airport.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Offizielle Bezeichnung: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Leipzig
Numéro d’enregistrement: DE287064009
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:einkauf@mdf-ag.com
http://www.leipzig-halle-airport.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifiant/version de l’avis: 45d073e2-bad3-4967-ae90-c904fd5a98de  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 22/06/2026 09:23:37 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 429342-2026
Numéro de publication au JO S: 119/2026
Date de publication: 24/06/2026
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